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Búcsú.
Brassó, junius 12,

Holnap gördül föl utoljára a füg
göny. A magyar múzsa hosszú időre 
el fog némulni. Ünnepi estéink sorát 
újra felváltja a száraz inindennaposság. 
Egymással, magyarok, sokáig nem fo
gunk i g y találkozni. Valami édes han
gulat volt az ott lenr! a színházban. A 
napi gondok nyűgét levetve, átadni 
magunkat a szórako is gyönyörének, 
a hazafiság lelkes érzésének. Sokáig 
nem fogjuk e jót élvezni. De keserűség 
azért nem száll a szivünkbe. Boldoggá 
fog bennünket tenni a múlt és bízóvá 
jövő. A mit e rövid egy hónap adott 
a magyar színészetből, mindenha fe
lejthetetlen marad előttünk. Kik hozzá 
vagyunk szokva a csalódás keserű 
kelyhéhez, immár ihattunk a beváltott 
reménység poharából. Hála azoknak, a 
kikből az eszme kipattant, a közönség
nek, a mely azt fölkapta, színészeink
nek, a kik azt becsülettel szolgálták 1

Színészeink holnap búcsúznak. Bu- 
csujok is olyan mint a társulat .* nem 
közönséges. Hozzászokhattunk, hogy 
bizonyos társulatok nem akarnak meg
válni tőlünk. Egy-egy jubileum, juta
lomjáték vagy «közkívánat» mindenkor 
akadt, hogy a társaság ne szedhesse 
föl sátorfáját. Ilyenkor a közönség már 
csak azért sem járt színházba, a színé
szek a legnagyobb nyomorba jutottak. 
Bizony ez az állapot sem nekik, sem 
nekünk nem szerzett dicsőséget. Miiyen 
más a Tiszay Dezső távozása I A hir
detett bérlet lejárt, a szezon nem al
kalmas többé a színházlátogatásra, ő 
megy. Nem keres czimeket a mara
dásra, nem akar daczolni a viszonyok
kal, távozik. Ép olyan előkelőén, szé
pen, becsülettel, mint a hogy érkezett. 
De talán még annál is szebben. Bár
mily nagyrabecsükük is hírét, az ag
godalom felhői ott lebegtek érkezése 
fölött. Hozott-e csakugyan jó társula
tot ? Ember lesz-e a talpán ? Tudja-e 
vonzani a közönséget ? És a többi. S 
most, hogy a végére jutottunk a szín

háznak, minden akkori kérdésünkre meg
nyugtató választ adhatunk. Tiszay min
dent beváltott, a mit ígért s útjára 
közönségünk osztatlan elismerését vi
heti.

De más okból sem közönséges a 
búcsúja Tiszaynak. Más társulatot a 
közönségnek kell utoljára megtámogatni, 
ő nekünk, a köznek, a magyar társa
dalomnak tesz szolgálatot. Szombaton 
átengedte a termet a dalárdának, ma 
játszik a vörös-kereszt egyesületnek, 
holnap más magyar czéloknak lesz 
haszna a játékból.

Ez a holnapi est egyúttal bucsu- 
zás. Tehát igazi ünnepi est. Azaz, hogy 
azzá kell tennünk. Nemcsak a kettős 
jótékony czél, nemcsak a Tiszayék el
ismerése, de a magyar színészet becsü
lete okából is. Ha arra a meggyőző
désre jutottunk, hogy a Tiszay Dezső 
társulata beváltotta reményeinket, nem 
szabad hálátlanoknak lennünk. Ha mind
untalan tapasztalhattuk, hogy egy in
telligens, nobilis, rokonszenves társaság 
szórakoztat bennünket, a mely künn 
az életben is a legteljesebb becsülést 
tudta kivívni, ennek elismerését búcsúnk
kal is ki kell fejeznünk. Igazi búcsú pe
dig csak az, a mikor az elváló felek 
együtt bucsuzkodnak s ha testileg, 
ha lelkileg, meleg kézszoritással válnak 
el egymástól. Erre a lelki kézszoritás- 
ra hívjuk fel közönségünket. Legyen 
ott mennél nagyobb tömegben a hol
napi előadáson s mig egyik kezével a 
nemes humanizmus oltárán áldoz, a má
sikat nyújtsa színészeinknek búcsúra, a 
viszontlátás boldog reményében.

Belföld.
Brassó/junius 12.

A kiegyezési tárgyalások szombaton 
végre befejeződtek. A két kormány között a 
kiegyezés összes kérdéseiben megegyezés 
jött létre és igy a tárgyalások eredményre 
vezettek.

Szélt Kálmán miniszterelnök érdemleges 
nyilatkozatot szerdán a képviselőházban lóg 
tenni.

Külföld.
Brassó, ^junius 12.

A bécsi diplomácziai körökben nagyon 
jó hatással volt az a hir, hogy Széli Kál
mánnak valahára sikerült a nehézségeket el
hárítani és a két állam közt való gazdasági 
kapcsolat ügyében fenforgott bizonytalansá
got megszüntetni.

Dreyfus szombaton szállt a Sfax czir- 
kálógőzösre. Dreyfus most még polgári ru
hát visel és szakállt eresztett.

Dalárda estély.
Brassó, junius u.

Szombaton este tartotta a Brassói Ma
gyar Dalárda második rendes estélyét, a 
melyen ezen legdemokratább, legnépszerűbb 
egyesületünk újból bebizonyította erejét, élet
képességét és produkczióinak művészi ma
gaslatát. A műsor, mely 8—u-ig tartott, a 
legérdekesebb darabokból volt összeválogatva, 
de gondoskodott a vezetőség élvezetes meg
lepetésekről is, a melyek a programúiba 
nem voltak jelezve. Ilyen volt mindjárt a 
kezdetben azon ünnepélyes kitüntetés, a 
melyben a dalárda három veterán tagját ré
szesítette. Dobrosi János és Kelemen András 
ez évben töltötték be az egyletben való sza
kadatlan 25 évi működésűket. A jubilánso
kat Rombauer tőigazgató, a dalárda elnöke 
üdvözölte egy lendületes, szép beszédben, 
magasztalva kitartásukat és buzgalmukat. 
«Huszonöt év — úgymond — majdnem egy 
fél emberöltő, s huszonöt évi működés Da
lárdánkban, az órák évi átlagát véve alapul, 
5000 énekóra I Nem akarom eldicsérni, 
mennyi önmegtagadást, mennyi munkát, 
mily időbeli s anyagi áldozatot jelent ez egy 
szám! Nagy áldozat ez a közügy oltárán, a 
haza oltárán I

De talán az áldozatkészségnél még cl- 
ismerésreméltóbb a kitartás, a melynek kife
jezője a huszonöt évi megszakítás nélküli 
munkásság, s elismerésreméltó az annál is 
inkább, mert hisz épen a kitartás hiányát 
szokták a magyar ember legfőbb hibái egyi
kéül felróni.

Dicsőség a huszonöt évi szakadatlan 
munkásság az illetőkre, a kik a huszonöt 
évet a Dalárdában kitöltötték, de dicsőség 
magára a dalárdára is, mert tanujele annak, 
hogy magasztos eszme köti az egyesülethez 
annak tagjait, a mely eszme szolgálatába0 
minden egyes, kész a legsúlyosabb áldozatot 
is meghozni.»
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A beszéd végén átnyújtotta lelkes ová- 
cziók közt mindegyiküknek a 25 éves mű
ködési jelvényt, a gyémántokkal kirakott, 
fehérszalagos aranytűt.

A harmadik kitüntetett a dalárda buzgó 
karnagya, Jaschik Gyula volt, a ki ez évben 
töltötte be karnagyságánek 10. évét, s a ki
nek az elnök fáradságos munkáját tekintve, 
miként a katonáknak, kétszeresen szeretné 
éveit beszámítani és sajnálja, hogy a kétsze
res elismerés tolmácsolása mellett az alap
szabályok értelmében csak a tiz évért járó 
piros szalagu arany lanttal diszitheti fel.

A második meglepetés Nádasi József
nek, a Tiszay társulat egyik jeles tagjának 
fellépte volt, a kinek főkép jóizü komikum
mal játszott suhancz szerepeiben már annyi
szor tapsoltunk. A tapsokból bőven kijutott 
neki ekkor is. — Ezúttal kuplékat éne
kelt, a melyek közül főképen a helyi érde- 
küek keltettek zajos derültséget. Hogy is volt 
csak:

«Én már sokat utaztam,
És sok szép dolgot láttam.
De ilyen kedves tájat
Nomeg ily csatornákat, 
Minőket itten leltem. 
Nem találtam seholsem. 
Ha indulok a járdára 
A rendes napi sétámra: 
Aszfalt helyett deszkán megyek : 
(Hogy a macska rúgja meg.)>

Szóba került a jegyzőkönyv-affaire-nek 
és hősének, Lurtznak már-már operetteszámba 
menő szereplése is, a melyről Nádasi igazi 
winészi nonsalanszszal mondta el Ítéletét.

Fénypontját képezte az estélynek a 
harmadik meglepetés: Hajduné ^iss Berta 
úrnő fellépte, a ki népdalok eléneklésével 
gyönyörködtette a közönséget. A Dunántúl
nak s a Balaton költői hangulatú környéké
nek legszebb, de egyszersmind a legnagyobb 
előadásbeli művészetet igénylő dalait éne
kelte el. És pedig az érzelemnek minő ere
jével s a hangnak mily bámulatos terjedel
mével, úgy hogy igazán csak sajnálni tud
juk, hogy Hajduné úrnő nem szélesebb kör
ben ragyogtatja ritka művészetét, a melyet 
a közönség virággal, éljenzéssel és szűnni 
nem akaró tapsokkal jutalmazott.

A dalárda műsorát a szokott buzga
lommal és szabatossággal énekelte végig. 
Lankadás csak hébe-korba volt észlelhető. 
Legjobb volt a «magyar népdalegyveleg», a 
melynek tenor-soloját Binder Jenő adta elő 
erőteljes féiíias hangon. Ezenkívül sorra ke
rült még Liszt «Rajnai bordala», Eisvogel 
•Vadász arája», Genée «Chinai serenádja», 
a melynek bariton soloját Werzár Kálmán 
énekelte, továbbá Marschnertől a «Skót 
mennyegző».

A dalárda egyik itju és szép hölgy
tagja, Zsigmond Anna k. a. «Magánének« 
czimen Jaschik Gy karnagy zongora kísérete 
mellett solot énekelt. A kisasszonyt a na
gyobb nyilvánosság előtt a dalárda most 
léptette fel először még pedig egy elég ne
héz s egyéniségéhez épen nem mért részlet
tel a «Figaró házasságából“ Sokkal otthono
sabb volt népdalaiban, a melyeket üde, 
csengő hangján érzéssel adott elő s a me
lyekért bőven jutott neki a tapsból és 
virágból.

A dalárda összmegjelenése a szokáso
san impozáns volt Hátul a komoly arczu, ba
juszos, szakálas bácsik, középen az elegáns 
karnagy Jaschik s elöl két oldalt a bájos 
ifjú hölgysereg pompás tablót képeztek. A 
hölgyek fiatalságára vonatkozólag mint ko-

mikus anekdotát beszélik a társaság egyik 
ujdon sült, érdemes tagjának a dalárda el
nökéhez intézett ama kérdését, vajon a tár
sulat hölgyei közül is kap e most valamelyik 
25-éves működési jelvényt.

A műsor után táncz következett.
Tekintve azt élvezetet, a melyet a Da

lárda a közönségnek már anyiszor s most is 
nyújtott, a művészi magaslatot, a melyen 
áll s a melyet a város határain túl is a leg
nagyobb elismerés kísért, tekintve azt a kul
turális hivatást, a melyet itten betölt, tudó
sításunkat legméltóbban csak a költő buzdító 
szavaival íejezhetjük,jbe : „Csak énekeljetek!“

Iskolaegyesület.
Brassó, jun. 12.

A Brassómegyei Magya 
Iskolaegyesület tegnap délután há-r 
rom órakor tartotta meg alakuló közgyűlését 
a kaszinó helyiségében, melyet a kaszinó 
gazgatósága ez alkalomra nemes készséggel 
engedett át.

A nagy számmal megjelent tagokat 
O 111 i k Géza anyakönyvi felügyelő üdvö
zölte, majd Halász Gyula főreáliskolai 
tanár az egyesület alapszabályait terjesztette 
elő. — Ezekből az alapszabályokból, me
lyeket némely módosítások után, a közgyű
lés elfogadott s a melyeket megerősítés vé
gett a belügyminiszterhez fognak felterjesz
teni, a következő részeket közöljük:

«A Brassómegyei Magyar Iskolaegye
sület czélja a brassómegyei szegény magyar 
iskolásgyermekek anyagi és erkölcsi tá
mogatása.»

«E czélok elérése végett ösztöndijakat 
jutalmakat, könyveket, Írószereket adomá
nyoz , népszerű olvasmányokat terjeszt és 
népkönyvtárakat állít; idegen ajkú felnőttek 
számára ingyenes magyar nyelvű tanfolya
mokat rendez; a szegéuysorsu tanulók szá
mára intcrnátust létesít.»

«Az egyesület a 1 a p i t ó tagja lehet 
minden feddhetlen polgár vagy polgárnő, a 
ki az egyesület pénztárába, azzal a megjelö
léssel, bogy alapító tag akar lenni, egyszer- 
smindenkora legalább öt forintot fizet.»

Rendes tag lehet minden feddbet- 
len polgár vagy polgárnő, a ki évi tagdi 
gyanánt egy forintot fizet az egyesület 
pénztárába. •

Pártoló tag lehet mindenki, a ki 
20 krajczárnál nagyobb, de 
egy koronát meg nemhaladó 
évi tagdíjat fizet.

Az alapszabályok letárgyalása után a 
a tisztikar és a választmány megalakítás a 
következett.

Elnöknek egyhangúlag O 111 i k Géza 
anyakönyvi felügyelő választatott, a ki meg 
választásáért lelkes beszédben mondott kö
szönetét

Alelnökök lettek: Binder Jenő 
főreáliskolai tanár és dr. Fóka Dezső 
orvos (Hosszufalu).

Titkárnak Halász Gyula főreális
kolai tanárt, jegyzőnek K u p c s a y Félix 
megyei joggyakornokot, pénztárosnak M i t- 
t e 1 m a n n Nándor felső kereskedelmi is
kolai tanárt, ellenőrnek D á n é r Ábel taní
tót és gondnoknak Preiszner Péter 
főreáliskolai tornatanárt választották.

A választmányt a következő negyven 
tagból alakította meg a közgyűlés :

Baranyai József, B e d e Dániel, 
(Bíró Sándor, Bordeaux Árpád, Bus-

1 > g József, C z i n e g e István, Deák 
Sándor, Erödi János, Fejér Gyula, 
F e r e n c z y Albert, F o 1 y o v i t s Mik
lós, Gyertyánffy Emil, Jánó Lajos, 
Kakuj ayKároly, Karácsonyi Sán
dor, K i 11 y é n y Endre, dr. Kovács 
Áron, Kovács Ignácz, Lázár Gerő, 
L e i t i n g e r József, M á t i s Bálint, 
M a s z n y i k Gyula, Molnár Endre 
M o ó r Gyula, Orbán Ferencz, P a p p 
Ferencz, P é c h y Árpád, Rombauer 
Emil, dr. Rosenbaum Lajos Sánek 
András, S e b e s i Béla, S t m a y Gerő, 
Szabó Nándor, T i m o n Zoltán, Tóth 
András, dr. Vájná Gábor, Veress 
György, W e s e 1 Albert, Werzár Ist
ván, dr. Zakariás János.

Lelkes egyértelműséggel határozta el 
ezután e közgyűlés, hogy az egyesület véd
nökéül Molnár Viktor miniszteri taná
csost fogja fölkérni, M a u r e r Mihály főis
pánt pedig, a kit a közgyűlés első tiszteleti 
tagjának választott, küldöttség utján kéri az 
egyesület támogatására.

Végül O 111 i k Géza elnök a közgyű
lés nevében elismerését és köszönetét fejezte 
ki Halász Gyula főreáliskolai tanárnak az 
Iskolaegyesület kezdeményezése és az ügy 
iránt való lelkes odaadásáért.

Dr. Lurtz K. a telekkönyvben.

Brassó, jun. 12.

Az a fajgyűlölet, a melyet a Kr. Zei
tung sugalmazói a magyar ellen táplálnak 
legújabban Flug Gusztáv brassói m. kir. 
segédtclekkönyvvezetőt szemelte ki magá
nak áldozatul.

A «Kr. Zeitung» múlt szerdai száma 
kezdte meg a hajszát ezen Flug Gusztáv 
ellen, bevádolván őt Európa (nem a szálloda, 
hanem a világrész) előtt mint magyar sovinisz
tát és kötelességmulasztó hivatalnokot.

«Ez az ur — írja a «Kr. Zeitung»,-a 
kinek német neve van, különös módon 
akarja kireperálni a születésekor történt té
vedést, t. i. azt a szerencsétlenséget, hogy 
német szülőktől származott. A törvény sze
rint köteles a felekkel németül érintkezni és 
ő tud is németül, azonban saját bevallása 
szerint csak parasztokkal és műveletlen em
berekkel szokott németül beszélni, mert 
müveit embernek kell magyarul is tudnia. 
Ha tehát valaki az általa müveiteknek tar
tott egyének közül bármily udvariasan, né
metül szóhtja őt meg, akkor annak előbb 
előadást tart a magyar és német nyelv mű
veltek és nem müveitek közti használatáról 
és azután is csak úgy jár el hivatalos köte
lességében, ha az illető «müveit» egyén 
ezen előadást türelmesen végig hallgatja és 
az abban foglalt leczkét elfogadva magyarul 
kezd beszélni. Mi azt hisszük — írja tovább 
a »Kr. Zeitung», — hogy annak a hivatal
noknak, a ki nem bírja a német nyelvet, de 
ezzel a fogyatkozásával nem is dicsekszik, 
ellehet nézni ezt a fogyatkozását; de ha egy 
segédtelekkönywezető, a kihez nem időtöl
tés, hanem ügyes-bajos dolgaik végzése 
czéljából jönnek a felek, azt várja ezektől, 
hogy kihívó modorban előadott talmi-haza
fias nézeteit necsak meghallgassák, hanem 
azok előtt meg is hajoljanak, akkor ez tör
vénybe ütköző eljárás.»

Végül kilátásba helyezi a »Kr. Ztg.,» hogy 
gondoskodni fog arról, hogy az igazságügyi 
miniszternek alkalma legyen eldönteni azt a
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kérdést: van-e joga egy alárendelt hivatal
noknak a miniszterelnök által ünnepélyesen 
proklamált törvény, jog és igazság tiszte
lete ellen véteni.»

Eddig a Kr. Zeitung, a mely ezen 
meséjével megint egyikét mutatta be azon 
hazugságoknak, a melyeket olvasóinak a 
magyar ellen való felizgatására alkalmazni 
szokott.

Az egész meséből annyi a való, hogy 
Nicolaus György höltövényi (szász) jegyző, 
a ki a brassói telekkönyvi hivatalban igen 
gyakran megfordult már és az ottani tisztvise
lőkkel és különösen Flug Gusztávval követ
kezetesen mindig magyarul szokott beszélni 
miután kitünően tud magyarul, a 
napokban épen akkor talált a telekkönyvi 
hivatalba menni, a mikor dr. Lurtz Károly 
is épen ott volt és talán ezért rendes szo
kása ellenére németül szólította meg Flug 
Gusztáv segédtelekkönywezetőt, a ki ma
gyarul válaszolt, Nikolaus György azon kö
vetelésére pedig, hogy beszéljen vele néme
tül, azt válaszolta: «Miért beszéljek én az 
úrral németül, mikor tudom, hogy kitünően 
tud magyarul és mindig úgy is szokott ve
lem beszélni!» A dologba beleavatkozott dr. 
Lurtz Károly is, a ki különben a hivatalok
ban a »jámbor szásf-t szokta játszani és kö
vetelte a német szót és folyt is németül a 
diskurzus, mig nem dr. Lurtz K. eltávozott 
és akkor épen Nikolaus György volt az, a 
ki megint magyarra fordította a beszédet.

Ez a valóság és ha ez az, akkor Flug 
Gusztáv teljesen korrektül járt el és nyu
godtan nézhet a dr. Lurtz K. által ellene 
beadandó panasz elintézése elé.

De nemcsak a tényállás előadásában 
állít valótlanságot a «Kr. Zeitung», hanem, 
annak elbírálásában is. Kötelesség mulasz
tást lát abban, hogy Flug Gusztáv nem 
akart Nikolaus Györgygyel németül beszélni, 
mert a törvény szerint állítólag köteles ezt 
tenni. No hát ez az állítás nem felel meg a 
valóságnak ; mert a nemzetiségi törvény u. 
$ világosan mondja, hogy «a telekkönyvi 
hivataloknál az illető törvényszék ügykeze
lési nyelve használandó.» A brassói törvény
szék ügykezelési nyelve pedig — úgy tud
juk — a magyar. Hol van hát a kötelesség 
mulasztás abban, ha Flug G. nem akar más
ként csak magyarul beszélni?

A «Kr. Zeitung» jobban tenné, ha a 
városi tanácsot tanítaná kötelességének tel
jesítésére. A városi tanácsnak előirja a nem
zetiségi törvény a 21 $-ban, hogy «A köz
ségi tisztviselők a községbeliekkel való 
érintkezéseikben azok nyelvét kötelesek 
használni.» A tanács pedig nem használja 
azok nyelvét, mert németül ír a magyar 
polgároknak is és a «Kr. Zeitung» ez ellen 
még soha sem szólalt fel, Flug Gusztávot 
pedig aki, a törvény által előirt nyelvet hasz
nálja, kötelesség mulasztással vádolja. Zöld 
logika 1 Zöld igazság 1

De csodáljuk is, hogy dr. Lurtz Károly 
ur azt merte kívánni Flug Gusztávtól, hogy 
németül beszéljen vele. Lurtz azt mondta, 
hogy „az oláhnak mindent megadunk, a 
magyarnak semmit.“ Hát miért ne mondhatna 
Flug Gusztáv is legalább annyit, hogy „ma
gyarul mindent, németül semmi t.“| 
Quod uni j ustűm, alteri aequum 1 Sőt 
nem ártana, ha a magyar tiszt
viselők dr. Lurtz K. úrtól midőn hozzájuk 
fordul valamiért, megkérdenék: „Mit szólna 
az ur ahhoz ha mi most azt mondanók, hogy 
magyarnak mindent szásznak semmit1“ Az 
ilyen töbszörösen ismétlődő kérdések talán

alkalmasak lennének gondolkozásra bírni 
azon közmondás felett : A mit nem akarsz 
magadnak, ne tedd azt embertársadnak!

Munka-kiállitás.
Brassó, jun. 12.

A brassói állami iparos tanoncz-iskola 
tanulóinak az iparukba vágó munkái tegnap 
a belvárosi áll. elemi iskola tornatermében 
ki voltak állítva. A kiállítást szépen sikerült 
üonepélylyel nyitották meg, a melyen a fel
ügyelő bizottság tagjain kívül iparosaink kö
zül is nagyon sokan voltak jelen.

Az ünnepély körülbelül háromnegyed 
11 órakor kezdődött meg a Hymnus elének- 
lésével. Miután Barabás Ferencz II. 
oszt, tanuló kellő érzéssel és értelemmel el
szavalta a «Honszeretet« ez. költeményt, 
J á n ó Lajos igazgató felolvasása követ
kezett. Érdekes felolvasásában kifejtette a 
kiállítások fontosságát, horderejét s azok 
anyagi és erkölcsi hasznát, végűi pedig 
buzdító szavakat intézett iparos tanoncza- 
inkhoz.

Az éljenzéssel fogadott felolvasás után 
Orbán Ferencz igazgató, a felügyelő 
bizottság elnöke intézett szép és tartalmas 
beszédet a tanonezokhoz s kiosztotta a di
csérő okleveleket. Miután még mintegy 28 
tanoneznak jutalmul könyveket osztottak ki, 
az ünnepély a Szózat és egy induló elének- 
lésével véget ért.

Az ünnepély megkezdése előtt valamint 
annak végeztével, nagyszámú közönség nézte 
meg a kiállítást, mely minden tekintetben jól 
sikerült. Nagyon sok csinos és szép munkát 
lehetett látni a különféle iparágak köréből.

Dicsérő oklevelet kapott 12 tanoncz, 
a kiknek névsorát, valamint mesterük nevét 
s az alábbiakban közöljük : Dregán P. (Simon 
Ferencz) ; Soós János (Latzina Viktor); Imre 
F. (Kovács Boldizsár); Incze M. (Benedek 
Lajos); Román Lajos (Juga J. ); Barabás 
V. (Rab K.); Istók Sándor (Höntz L.); 
Vojtovics S. (Vojtovics L.); Bede F. (Miklós 
D.); Tóth János (Vasúti műhely); Siegel Ke- 
resztély (Bernhardt és Társa); Barabás F. 
(Wagner Fr.)

A magyar motívumokból szépen ösz- 
szeállitott dicsérő oklevél S i k 1 ó d y J. 
tanár müve s Lehman helybeli műintézeté
ben készült. Az oklevél szövege a követke
ző: «Dicsérő oklevél melyet a brassói m. kir. 
állami iparos tanoncz-iskolánál az 1899-ik évi 
junius hóban tartott munka kiállításon jó 
készítményével N. N. mester ur tanoncza 
N. N. a brassói állami iparos tanoncz iskola 
.... osztálybeli tanulója kiérdemelt — 
Brassó, 1899-ik évi junius hó 
11 - é n.«

Elismerés illeti az elért szép sikerért az 
az iparos-tanoncz iskola derék és fáradhatat
lan tanári karát.

HÍREK.
Brassó, junius Iá.

— Hivatal átvétel. A múlt napokban 
vette át M a k o 1 d y Józsel p. t. főtiszt, 
hivatalfőnök a brassói posta és távírda hi- 
hivatal vezetését, mely alkalommal Bara
nyai József p. t. főtiszt, h. főnök bemu
tatta a hivatal tisztikarát, meleg szavakkal 
üdvözölve őt. Az uj főnök válaszában ki
emelte, hogy hosszas távoliét után nagy örö

mére szolgál azon városban működhetni 
hová régebbi kedves emlékek fűzik. — Mi 
is kívánjuk, hogy az uj körben érezze jól 
magát s hasznos tevékenységével lelje fel 
itt mindazt, mit talán előbbi positiójában 
elvesztett.

— Színház. Tegnap este népszínmű- 
irodalmunk egyik remeke «A Csikós* került 
színre jó előadásban. A szereplő személyek 
teljes odaadással játszottak. V. Ágh 
Ilona, D e 1 1 i Lajos, N á d a s i József 
Sebestyén, Németh minden tekintet
ben a kellő gyakorlat tsággal és hévvel ad
ták szerepüket. Könyves Jenő az 
intrikus Benczét megfelelő alakítással játszot
ta. S z e k u 1 a Sárika mint Rózsi, ked
vesen játszott és szépen énekelt. M e z e y 
Andor Andris csikosbojtárt tűzzel adta és 
érzésteljes dalaival hatott. A három részeg 
asszony (Nagy Vilma, Sarlainé, Takácsáé 
Lenke) jelenete jól sikerült és zajos de
rültséget idézett elő. Végűi megemlítjük, 
hogy Nádas it tisztelői egy szép babérkoszo
rúval lepték meg.

— Metianu János Brassóban. Nemré
gen irtuk, hogy Metianu János gör. kel 
metropolíta, junius hó 17-én — szomba
ton — városunkba érkezik, hogy fölszentelje 
a Búzasörön újonnan épült gör. kel. temp
lomot. A fölszentelés alkalmából közzétett 
programm a következő :Szombaton 
d. u. 2 óra 9 pkor a metropolíta fogadta
tása az állomásnál, a honnan bekísérik a 
városba. Négy és öt óra között fogadja a 
metropolíta a különböző küldöttségeket Este 
8 órakor fák! yásmenet. V asárnap 
9 órakor a templom fölszentelés. A temp
lomba csakis jegygyei lehet belépni. Délu
tán 2 órakor bankét a Vigadó nagytermé
ben, este 8 órakor ugyanott tánczczal egy
bekötött hangverseny.

— Havazás. Szombatról vasárnapra 
virradólag a Keresztényhavason havazás ál
lott be s tegnap egész nap esett a hó.

— Talált gyűrű. Egy piros köves férfi
aranygyűrűt találtak tegnap a Hesshai- 
mer féle üzlet előtt. A talált gyűrű a város - 
kapitányságtól átvehető.

— A házaló kereskedés eltiltása. A 
kereskedelemügyi m. kir. minister Hajdu- 
Böszörmény, Késmárk és Trencsén városok 
szabályrendeletét, mely által a házalás ne
vezett városok területén eltiltatott, jóváhagyta.

— Kiállítás. Glasgowban 1901 évben 
világkiállítás rendeztetik. Az érdekeltek bő
vebb felvilágosítást a brassói kereskedelm. 
és iparkamara irodájában nyerhetnek.

Táviratok.
A «Brassói^Lapok» eredeti távirata.

Paris, jun. 12. A tegnapi nap folya
mán lelkes tüntetések voltak Loubet mellett. 
A tömeg a köztársaságot, Loubet, Zolát és 
Picqurt-ot éltette. Több helyen megkisérlet- 
ték ugyan az ellentüntetést, de sikertelenül. 
Este az Elysée palota előtt a tömeg zajos 
ováczióban részesítette Loubet.

Színház.
Brassó, 1899. junius hó 13-án.

Búcsú előadásul :

A BETYÁR KENDŐJE.
Eredeti,népszínmű 4 felv,
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AZ

„Orient” (Nr. I.)
szálloda és étterme

újra megnyílt
4 szálloda igazgatóság.

Hirdetmény.
A brassói rom. kath egyházközség a kolostor-utczai főele- 

mi iskolához tartozó épületek átalakítását határozván el, ennek 
keresztülvitele végett ezennel az elfogadott tervek és költség
vetés alapján versenytárgyalás határoztatik a következőkben.

1, a tervek és költségvetés a plébániai hivatalban meg
tekinthetők s ajánlkozónak ki kell jelentenie, hogy ezeket ösmeri.

2, ajánlatok együttesen teendők :
a) a föld, kömives, beton és kőfaragó munkákra 626ö frt. 

50 kr. költségvetés alapján.
b) az ácsmunkákra 1179 frt 60 kr. költségvetés alapjára
c) asztalosmunkákra 1038 frt 80 kr. „ „
d) a lakatos és kovácsm. 1178 frt 12 kr. „ „
ej a bádogos 366 frt 27 kr. „ „

összesen 10026 frt 27 kr.
3, két portáléra 2495 frt költségvetés alapján.
4, az ajánlatban kitüntetendők az egységárak, a melyek

nek alapján az ajánlat tétetik ;
5. Határozatlan kiköttetik, hogy vállalkozónak csakis azon 

vasanyag ára fog az egységárak szerint megfizettetni, melyek
ről az egyházközség megbízottjától sulybizonylatot mutat fel.

6, Vállalkozni akarók felhivatnak, hogy 50 kros bélyeggel 
és 10 százalék bánatpénzei ellátott ajánlataikat legkésőbb 1. hó 
18-ik napjáig déli 12 óráig a plébániai hivatalnál nyújtsák be.

7, Csakis határozott és számokban kifejezett ajánlatok fog
nak tekintetbe vétetni,

8, A részletes feltételek a nevezett plébániai hivatalnál 
megtudhatók,

9. Az egyházközség választmánya a beérkezett ajánlatok 
felett 8 nap alatt fog határozni s eddig az ajánlattevők kötelez
ve maradnak.

10. Az egyházközség fentartja magának azt a jogot, hogy 
a beérkezett ajánlatok között tekintet nélkül azok összegére sza
bad tetszéseszerint választhasson, avagy a beérkezett összes 
ajánlatokat mellőzhesse anélkül, hogy amiatt bárkinek felelő
séggel tartoznék.

Kelt Brassóban 1899. jun. 8.
A brassói rom. kath. egyház község

Szám 3686-1899.

Hirdetmény.
Az alant nevezett közadó kirovások tárgyában.
1883. évi 44. t. ez. 16. és 18. §-ai értelmében ezennel köz- 

tudomásara hozatik, miszerint a tekintetes m. kir. pénzügyigaz
gatóságtól ide beérkezett alant nevezett adókivetési lajstromok 
és pedig :

1. A IV. oszt. kér. adókivetési lajstromok, melyekben az 
évi fizetés vagy bér mellett szolgálatban álló egyénnek, vagy 
kegyelemdijat elvező állami, törvényhatósági, községi és magán
tisztviselők, szolgák, stb. fel vannak véve.

2. A tőkekamat és járadékadó fizetésére kötelezett feleket 
magában foglaló kivetési lajstromok az alólirt városi adó
hivatalnál 8 napon át, azaz folyó évi junius hó 12-től 
junius 19 ig bezárólag délelőtt 8 órától 12 óráig közszemlére 
ki vannak téve.

Ezen kivetési laísfromokben foglalt adótételek ellen a 
netáni felszólalásaikat és pedig :

a) azon adózók, kik a fent nevezett adónemek egyikével 
már a múlt évben voltak megróva, 15 nap alatt, azaz f. é. jun. 
26-ig bezárólag,

b) azon adózok azonban, kik a fentidézett adónemek egyi
kével a folyó évben első Ízben rovattak meg, adótartozásuk az 
adókönyvecskébe történt bejegyzéséi követő 15 nap alatt a te
kintetes közigazgatási bizottsághoz, irányozva a tekintetes hely
beli városi tanácsnál beadhatják.

A fent kitűzött határidők után benyújtott fellebbezések, 
mint elkésettek feltétlenül vissza fognak utasittatni.

Végül az összes adózók ezennel felhivatnak a folyó évi 
adótartozásuk előirása végeit az 1899. évi adófizetési iveikkel 
együtt minden késedelem nélkül az alólirt városi adóhivatalnál 
megjelenni.

Brassó, 1899. évi junius hó 7-én.
A városi adóhivatal.

9086'899. tan. szám.
Ajánlati tárgyalási hirdeinény.

A Nagy Várad Kolozsvár-Brassói államutak a 429. 942 430 
499 kim. (a szász evang. temető és az „arany nap“ közt fekvő:) 
vonalrészének helyreállítására szükségeltelő, 5337 frt 38 krral 
előirányzott munkálatok és anyagszállítások kiadása czéljából 
f. é. junius hó 27-én délelőtt 10 órabor a Brassó városi gazdá- 
szati hivatalban írásbeli ajánlati tárgyalás fog tartatni.

A benyújtandó ajánlatoknak 50 kros bélyeggel ellátva és 
az ajánlattevő által alairva kell lenniök, valamint az árleenge
dést százalékokban (számokban és betűkben) kitüntetve és az 
ajánlattevő azon nyilatkozatát kell hogy tartalmazzák, hogy az 
ajánlati és szerződési feltételeket ismerni és azoknak magat fel
tétlenül aláveti; az ajánlatok azonkívül szabályszerűen iepecsé- 
telendők és a költségvetési összegnek egy 5 % os bánatpénzé
vel ellátva a városi gazdászati hivatalban az ajánlati tárgyalás 
kezdetéig benyújtandók. — A tervek, költség vetések, ajánlati és 
szerződési feltételek az ajánlati tárgyalás napjáig a városi gaz
dászati hivatalban a délelőtti hivatalos órak alatt bele- 
kinthetők.

Brassó, 1899. évi junius hó 7-én.
A városi tanács.

Csődtömeg árverés.
Kohn Adolf tatrangi 274 ház szám alatti üzletében 

levő bolti áruk, női ruha szövetek, kendők, harisnyák, 
gomkötö áruk, gyapottak, kevés fűszeráru, koporsók és 
temetkezési czikkek a bolti berendezéssel együtt (leltár 
1—1256 és 1262—1, 273- A. a) i. évi junius hó 19-én 
d u. a tömeggoudnok irodájában (Brassóban Kapu-utcza 
24 sz. a:; zárt es azutáu nyílt ajánlati tárgyaláson kész
pénz fizetés melleit a legtöbbet ígérőnek eladatnak.

Az eladásra kerülő aruk beszerzési ára 5881 frt 80 
kr. kikiáltási árak 4000 frt, a melyen alul el nem 
adatnak.

A leltározott bútorok (1274—1290 t. a.) pedig f; 
évi junius no 15-én délután 3 órakor fognak nyílt árve
résen a helyszínén Tatrang 274. h. sz: a. eladatni.

A részletes föltételek a tömeggondnok irodájában 
megtekinthetők, a hol a leltár is az érdeklődők rendel- 
kezesere áll. — Az áruraktár pedig junius 15-én délután 
3—5 óráig a helyiszinén megtekinthető.

Brassó, 1899. junius hó 8-án.

Zakariás János dr.
286 1—4. ügyvéd, tömeggoudnok.

6271)889. tan. szám.
Nyilvános árverés 

és ajánlati tárgyalás.
A földvári határon fekvő, Brassó város tulajdonát képező 

úgynevezett „ofíicios“ — kaszalók eladása czéljából — mely 
kaszálók a földvári 2183 szám i telekjegyzőkönyvben 1201. 
1202 helyt, sz. (1314 és 1315. tag. helyr. sz.) alatt vannak be
jegyezve és a Barcza folyó menten a ezukorgyar közvetlen kö
zeiében 15 kát. hold és 442Q-re terjednek ki — 1899 évi július 
ho 1-én d. e. 8—10 óráig 16U0 frt kikiáltási ár mellett szóbeli 
árverési tárgyalás fog megtartatni és ugyanaz nap délelőtt 10 
orakor az ezen és a megelőző napón beérkezett írásbeli ajánlatok 
felnyitása a brassói városi gazdaszati hivatalban megtörténni.

Venni szándékozók az ajánlati, — árverési és az adásve- 
vési-szerződési feltételeket a Brassó városi gazdászati hivatal
ban a délelőtti hivatalos órák alatt az árverés és ajánlati tár
gyalás napjáig betekinthetik.

Brassó, 1899. évi junius hó 7-én.
289 (1—2) a városi tanács.

Hirdetéseket felvesz

a kiadóhivatal.

LaptubjdőnM; Trattnar H. Nyomatott „Brassói Lapot“ ftyomd4iában.Nyomdatolajd«no«ők.Tr*UR»y II. év tojt.


